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Instrucciones de servicio de Night Sky LEDES

Con el Night Sky LED Set, usted adquiere una iluminación nocturna flexible 
y ampliable para su terrario. Este set contiene tres LEDs especiales de luz de 
luna (pueden conectarse hasta seis LEDs). También es posible hacer funcionar 
sólo un único LED.

Instalación:
Taladrar un orificio de 10 mm en un lugar concreto de la tapa del terrario. Desa-
tornillar el cabezal del armazón del LED. Pase el armazón del LED, desde arriba 
a través del orificio y vuelva a atornillar el cabezal dentro del terrario. Apretar 
la tuerca, de forma que el LED quede bien sujeto. Colocar el enchufe del cable 
del LED en el acoplamiento previsto para ello. Repetir estos pasos también con 
los demás LEDs.

Indicación de seguridad 
•  La temperatura de ambiente permisible no debe quedar debajo o respectiva-

mente pasar mientras la operación  -10 °C y 60 °C. 
•  El servicio en el exterior no es permisible.  
•  No proceden ningunos cambios en el aparato y no abren la carcasa! 
•  Transformador y transmisión tienen que ser examinados sobre daños. En 

constatar un error, el aparato tiene que ser desconectado. El transformador 
no debe tener contacto con liquidos. 

•  Se debe generalmente examinar antes de la puesta en servicio, si este apa-
rato es principalmente conveniente  para el caso de aplicación para el que 
debe ser utilizado!

•  Sólo los componentes suministrados o el accesorio de ampliación o de reem-
plazo ofrecidos especialmente deben ser utilizados para la operación con el 
aparato. La garantía espira si se utilizan piezas extrañas.. 

Garantía
La garantía caduca en caso de modificaciones técnicas e intentos de reparaci-
ones del equipo así como en caso de deterioros y daños a causa de fuerza o 
uso impropio.
No se garantiza ni se responsabiliza de cualquier forma de daños o daños con-
secutivos en relación con este producto. 

En caso de reclamaciones, reivindicaciones de garantía o reparaci-
ones diríjanse a su especialista.

Datos técnicos 
Entrada: 100-240V    50/60 Hz
Tensión de operación . . . . . . . . . :  12 V corriente alterna
Corriente de cambio . . . . . . . . . . :  600 mA
Consumo de corriente por cada LED:  0,06W

Accesorios:
LED Night Sky de ampliación Artículo nº: NS-2

Met de Night Sky LED set hebt u een flexibele en uitbreidbare nachtver-
lichting voor uw terrarium verworven. In de set zijn er drie speciale maanlicht 
– LED’s inbegrepen, maximaal zes LED’s zijn aansluitbaar. De werking van één 
individuele LED is mogelijk.

Installatie:
Boor een gat van 10 mm op een gewenste plaats in het deksel van uw terrarium. 
Schroef  de kop van de LED behuizing los. Breng de LED behuizing langs boven 
door het gat en schroef  langs binnen het terrarium de kop weer vast. De moer 
aandraaien, zodat de LED vaste steun heeft. Steek de stekker aan de LED kabel 
in de voorziene steekkoppeling. Herhaal de procedure bij de andere LED’s.

Veiligheidsinformatie
•  De toegestane omgevingstemperatuur mag tijdens het gebruik niet lager zijn 

dan -10°C, en niet hoger dan 60°C.
•  Het gebruik van het apparaat in de open lucht is niet toegestaan.
•  Geen wijzigingen aanbrengen aan het apparaat, en de behuizing niet open-

en!
•  De transformator en de leiding moeten altijd op beschadigingen worden 

gecontroleerd. Bij vaststelling van een fout moet het apparaat onmiddellijk 
buiten gebruik worden genomen. De transformator mag niet met vloeistof  
in aanraking komen.

•  Vóór het gebruik van het apparaat dient altijd gecontroleerd te worden of  het 
apparaat principieel geschikt is waarvoor het gebruikt zal worden! 

•  Het is uitsluitend toegestaan om de meegeleverde onderdelen of  de speciaal 
aangeboden uitbreidings- en reserveonderdelen bij het apparaat te gebru-
iken. Gebruikt u andere onderdelen dan vervalt de garantie.

Garantie
De garantie vervalt bij verandering en/of  reparatiepogingen aan het apparaat, 
evenals bij beschadiging door invloed van geweld of  onjuist gebruik van het 
product.
De fabrikant staat niet in en stelt zich niet aansprakelijk voor schade of  gevolg-
schade van dit product. 

In het geval van garantie-eisen of reparaties neemt u contact op 
met uw dealer.

Technische data
Input: 100-240V    50/60 Hz
Bedrijfsspanning: 12V gelijkstroom
Schakelstroom: 0,3A
Stroomverbruik per LED:  0,06W

Toebehoren:
Uitbreidende LED Night Sky item # NS-2
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Bedienungsanleitung Night Sky LED SetD

Mit dem Night Sky LED Set haben Sie eine flexible und erweiterbare Nacht-
beleuchtung für Ihr Terrarium erworben. Im Set sind drei spezielle Mondlicht 
LED enthalten, bis zu sechs LED sind anschließbar. Der Betrieb eines einzelnen 
LED ist möglich.

Installation:
Bohren Sie ein 10mm Loch an gewünschter Stelle in den Deckel Ihres Terrariums. 
Schrauben Sie den Kopf  vom LED Gehäuse ab. Führen Sie das LED Gehäuse von 
oben durch das Loch und schrauben Sie von innerhalb des Terrariums den Kopf  
wieder auf. Die Mutter anziehen, so dass das LED einen festen Halt hat. Stecken 
Sie die den Stecker am LED Kabel in die vorgesehene Steckkupplung. Wiederho-
len Sie die Vorgänge bei den anderen LED.

Sicherheitshinweise:
•  Die zulässige Umgebungstemperatur darf  während des Betriebes -10°C nicht 

unter- und 60°C nicht überschreiten.  
•  Ein Einsatz im Freien ist nicht zulässig,
•  Nehmen Sie keine Änderungen am Gerät vor und öffnen Sie nicht das Ge-

häuse!
•  Trafo und Zuleitung müssen stets auf  Beschädigungen untersucht werden. 

Bei Feststellen eines Fehlers muss das Gerät unverzüglich aus dem Betrieb 
genommen werden. Der Trafo darf  nicht mit Flüssigkeiten in Berührung kom-
men. 

•  Es ist vor der Inbetriebnahme eines Gerätes generell zu prüfen, ob dieses 
Gerät  grundsätzlich für den Anwendungsfall, für den es verwendet werden 
soll, geeignet ist!

•  Es dürfen nur die mitgelieferten Komponenten oder das speziell angebotene 
Erweiterungs- und Ersatzzubehör für den Betrieb mit der Anlage verwendet 
werden. Werden fremde Teile verwendet, erlischt die Gewährleistung. 

Gewährleistung
Die Gewährleistung erlischt bei Veränderung und Reparaturversuchen am Ge-
rät sowie bei Beschädigung durch Gewalteinwirkung oder unsachgemäßen 
Gebrauch.
Es wird weder eine Gewähr noch irgendwelche Haftung für Schäden oder Folge-
schäden im Zusammenhang mit diesem Produkt übernommen. 

Bei Gewährleistungsansprüchen oder Reparaturen wenden Sie sich 
an Ihren Fachhändler.

Technische Daten
Eingangsspannung: 100-240V   50/60 Hz
Betriebsspannung:    DC12V
Schaltstrom:  600 mA
Stromverbrauch pro LED:  0,06W
Zubehör:
Night Sky Erweiterungs LED item # NS-2

With the Night Sky LED Set you have purchased a flexible and extendable 
nighttime lightingfor vivariums. The set contains three special moonlight led 
and is extendable to up to six LED. Operating only one LED is possible.

Installation:
Drill a 10mm hole into the vivarium lid at the desired place. Unscrew the head 
of  the LED body. Put the LED body from the top through the hole and secure it 
with head and nut from both sides. Plug the cable connector into the transformer 
coupling. Repeat this process with the other LEDs.

Safety instructions:
•  The allowed ambient temperature may not fall below -10° or exceed 60°C 

during operation.
•  Outdoor use is not allowed.
•  Do not temper with the LEDs or transformer and do not make any modifi-

cations.
•  Transformer and cables have to be regularly checked for damages. In case 

of  discovering a problem, put the device immediately out of  operation. The 
transformer must not get in contact with liquids.

•  The use of  a transformer other than the supplied is not allowed.
•  Generally it should be verified if  the device is applicable for the application at 

hand before putting it into operation! In case of  doubt consultation of  experts 
or the manufacturer of  the employed devices is required!

•  It is only allowed to use the supplied components or the separately availa-
ble original extension and spare parts. Using any other parts will void the 
warranty.

Warranty
The warranty expires in case of  modification and repair attempts as well as 
damaging by force or inappropriate usage.
Neither a guarantee nor any liabilities for detriments or consequential damages 
in relation with this product will be assumed. 

In case of warranty claims or repairs contact your specialist dealer.

Technical Data:
Input voltage : 100-240V  50/60 Hz
Operating voltage:  12 V DC
Rated Current:  600mA
Power Consumption per LED: approx. 0,06W
Accessory 
Night Sky Extension LED              item # NS-2

Manual Night Sky LED Set GB

Le  set Night Sky LED vous offre un éclairage flexible et extensible pour votre 
terrarium. Le set contient 3 DEL spéciales permettant un éclairage lunaire. Il 
est possible de raccorder jusqu’à 6 DEL. Vous pouvez faire fonctionner chaque 
DEL individuellement. 

Installation :
Percez un trou de 10 mm à l’endroit souhaité. Dévissez la tête du boîtier de 
la DEL. Introduisez le boîtier de la DEL à partir du haut dans le trou et vissez 
à nouveau la tête depuis l’intérieur du terrarium. Serrez les écrous de telle 
manière que la DEL ait un appui fixe. Introduisez la prise Introduisez la prise 
qui se trouve au niveau du câble de la DEL dans le prolongateur. Renouvelez 
l’opération pour les autres DEL. 

Précautions d’utilisation
•  La température ambiante ne doit pas descendre au-dessous de -10° et ex-

céder 60°C lors du fonctionnement.
•  Une utilisation à l’extérieure n’est pas autorisée.
•  N’apportez aucunes modifications à l’appareil et n’ouvrez jamais le boiter !
•  Le transformateur et les câbles doivent être régulièrement examinés pour 

déceler les dommages. En cas de  problème, mettez le dispositif  immédi-
atement hors tension. Le transformateur ne doit pas être en contact avec 
des liquides.

•  On doit généralement vérifier avant la mise en marche d´un appareil, s’il 
est approprié principalement pour le type d’application pour lequel il doit 
être utilisé. 

•  Seule l’utilisation des composants et des pièces de rechange est autorisée. 
L’utilisation de pièces non fournie avec l’appareil, entraîne l’annulation de 
la garantie. 

Garantie
La garantie expire avec une modification et des tentatives de réparation de 
l‘appareil ainsi que lors des dégâts par un impact ou une utilisation inadéqua-
te.
Ni une garantie n‘est prise en charge des dommages en rapport avec ce pro-
duit. 

Avec des exigences de garantie, veuillez vous adresser à votre com-
merçant spécialisé pour d’éventuelles réparations..

Données techniques 
Entrée : 100-240V    50/60 Hz
Tension d’utilisation.: 12 V C.c
Courant de coupure.: 0,3 A
Consommation électrique par DEL : 0,06W

Accessoires :
DEL d’extension Night Sky LED item # NS-2

Instructions d‘utilisation de Night Sky LED SetF

Con il  Night Sky LED avete acquistato una illuminazione notturna flessibile 
ed ampliabile per il vostro terrario. Nel set sono contenuti tre  LED speciali  chi-
aro di luna; possono essere collegati fino a  sei  LED. È possibile l’azionamento 
di un singolo  LED.

Installazione:
Eseguire un foro di  10mm nella posizione desiderata sul coperchio del vostro 
terrario. Svitare la testa dell’alloggiamento del  LED. Inserire l’alloggiamento  
LED dall’alto attraverso il foro e riavvitare la testa da sotto al terrario. Stringere 
il dado in modo tale che il  LED abbia una sede salda. Inserire la spina del 
cavo del  LED nell’accoppiamento a spina previsto. Ripetere l’operazione per 
gli altri  LED.

Norme di sicurezza :
•  Durante il funzionamento la temperatura ambiente non deve superare i 60°C, 

nè essere inferiore a -10°C.
•  Non è permesso l’utilizzo all’esterno.
•  Non apportare modifiche al LED o al trasformatore.
•  Verificare sempre che il trasformatore o il cavo non siano danneggiati. Nel 

caso di difetti non mettere in funzione l’apparecchio. Se sorgono problemi 
scollegare immediatamente l’apparecchio. Il trasformatore non deve venire 
a contatto con i liquidi.

•  Prima della messa in funzione verificare che il prodotto venga utilizzato solo 
per lo scopo previsto ! In caso di dubbi consultare un esperto o il produttore 
dell’apparecchio utilizzato !

•  Utilizzare solamente i componenti forniti o gli accessori e ricambi espres-
samente offerti con il prodotto prima della messa in funzione. Nel caso di 
utilizzo di altre parti o componenti non previste, la garanzia non sarà ritenuta 
valida.

Garanzia
La garanzia decade in caso di modifiche, manomissioni, danneggiamenti, tenta-
tivi di riparazione o utilizzo non corretto dell’apparecchio.
Non sono riconosciuti i danni o le responsabilità causati dall’apparecchio. 

Nel caso dobbiate ricorrere alla garanzia, rivolgetevi al vostro ri-
venditore di fiducia.

Dati tecnici :
Trasformatore : 100-240V   50/60 Hz
Corrente di funzionamento: 12V continua
Corrente di innesco : 600mA
Consumo di corrente per ogni  LED:  0,06W

Accessori:
LED di ampliamento Night SkyLED     item # NS-2

Istruzioni d’uso Night Sky LEDIT


